
Exo
Chapter 7

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

וַיֹּ֤אמֶר1
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाई�
H4872

רְאֵ֛ה
हेर
H7200

יךָ נְתַתִּ֥
बनाएको–छु–ितमीलाई�
H5414

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

ה לְפַרְעֹ֑
फारोको–लािग
H6547

ן וְאַהֲרֹ֥
र–हारून
H0175

יךָ אָחִ֖
ितम्रो–दाजु
H0251

יִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

ךָ׃ נְבִיאֶֽ
ितम्रो–अगमवक्ता
H5030

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नु, भयो, “म ितमीसंग हुनेछु, िफरऊनको अिघ ितमी एकजना देवता जस्तै हुनेछौ अिन हारून ितम्रो अगमवक्ता हुनेछ।

ה2 אַתָּ֣
ितमी

ר תְדַבֵּ֔
बोल्नेछौ
H1696

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जे

ךָּ אֲצַוֶּ֑
आज्ञा–िदन्छु
H6680

ן וְאַהֲרֹ֤
र–हारून
H0175

אָחִי֙ךָ֙
ितम्रो–दाजुले
H0251

ר יְדַבֵּ֣
बोल्नेछ
H1696

אֶל־
—
H0413

ה פַּרְעֹ֔
फारोलाई�
H6547

ח וְשִׁלַּ֥
र–पठाओस्
H7971

אֶת־
—
H0853

בְּנֵֽי־
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
देशबाट
H0776

ितमीले प्रत्येक चीज हारूनलाई� भन जो मैले ितमीलाई� आज्ञा गरेको छु। त्यसपिछ उसले ती सबै कुराहरू िफरऊनलाई� भन्नेछ अिन िफरऊनले ईस्राएली 
मािनसहरूलाई� िमश्रबािहर पठाउँनेछ।

וַאֲנִ֥י3
र–म
H0589

ה אַקְשֶׁ֖
कठोर–बनाउनेछु
H7185

אֶת־
—
H0853

לֵב֣
हृदय

ה פַּרְעֹ֑
फारोको
H6547

י וְהִרְבֵּיתִ֧
र–बढाउनेछु

אֶת־
—
H0853

אֹתֹתַ֛י
मेरा–िचन्हहरू
H0226

וְאֶת־
र
H0853

י מוֹפְתַ֖
चमत्कारहरू
H4159

רֶץ בְּאֶ֥
देशमा
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

तर िफरऊनलाई� म अटे्टरी बनाउनेछु। अिन िमश्रमा म धेरै आश्चय�कम�का िचन्हहरू देखाउनेछु अिन मैले भनेका कुरा उसले ग्रहण अझै गनेर्छैन् र

א־4 ֹֽ וְל
र–न
H3808

יִשְׁמַ֤ע
सुन्छ
H8085

אֲלֵכֶם֙
ितमीहरूको
H0413

ה פַּרְעֹ֔
फारोले
H6547

י וְנָתַתִּ֥
र–मैले–राख्नेछु
H5414

אֶת־
—
H0853

י יָדִ֖
हात
H3027

בְּמִצְרָ֑יִם
िमश्रमा
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֨
र–िनकाल्नेछु
H3318

אֶת־
—
H0853

י צִבְאֹתַ֜
सैन्यहरू

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֤
मेरो–जनता

בְנֵֽי־
छोराहरू

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलको
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

ים בִּשְׁפָטִ֖
न्यायहरूद्वारा
H8201

ים׃ גְּדֹלִֽ
ठूला

यसैकारण, म िमश्रलाई� दण्ड िदनेछु अिन म मेरा ईस्राएली मािनसहरूलाई� बािहर ल्याउनेछु।

וְיָדְע֤ו5ּ
र–जान्नेछन्
H3045

מִצְרַיִ֙ם֙
िमश्रीहरूले
H4713

י־ כִּֽ
िक

אֲנִי֣
म
H0589

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

י בִּנְטֹתִ֥
पसादा�
H5186

אֶת־
—
H0853

י יָדִ֖
हात
H3027

עַל־
—

מִצְרָ֑יִם
िमश्रमािथ
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֥
र–िनकाल्नेछु
H3318

אֶת־
—
H0853

בְּנֵֽי־
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

ם׃ מִתּוֹכָֽ
बीचबाट
H8432

तब िमश्रीहरूले जान्नेछन म परमप्रभु हु,ँ म ितनीहरूको िवरोधमा हुनेछु अिन ितनीहरूले जान्ने छन्। तब म आफ्नो मािनसहरूलाई� ितनीहरूको देशबाट 
िनकाल्ने छु।”
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וַיַּ֥עַש6ׂ
र–गरे

ה מֹשֶׁ֖
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
र–हारूनले
H0175

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

צִוָּ֧ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाई�
H0853

ן כֵּ֥
त्यसरी

עָשֽׂוּ׃
गरे

परमप्रभुले ितनीहरूलाई� भनेका कुराहरू मोशा र हारूनले पालन गरे।

וּמֹשֶׁה7֙
र–मोशा
H4872

בֶּן־
उमेरको

שְׁמֹנִי֣ם
असी
H8084

שָׁנָ֔ה
वष�को
H8141

ן הֲרֹ֔ וְאַֽ
र–हारून
H0175

בֶּן־
उमेरको

שָׁלֹ֥שׁ
तीन
H7969

וּשְׁמֹנִ֖ים
र–असी
H8084

שָׁנָה֑
वष�को
H8141

ם בְּדַבְּרָ֖
बोल्दा
H1696

אֶל־
—
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
फारोलाई�
H6547

פ
—

ितनीहरूले जब िफरऊनिसत कुरा गरे त्यस समय मोशा 80 वष� र हारून 83 वष�का िथए।

וַיֹּ֣אמֶר8
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ל־ וְאֶֽ
र
H0413

ן אַהֲרֹ֖
हारूनलाई�
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशा र हारूनलाई� भन्नुभयो,

9֩ כִּי
यिद

ר יְדַבֵּ֨
बोल्छ
H1696

אֲלֵכֶם֤
ितमीहरूलाई�
H0413

פַּרְעֹה֙
फारोले
H6547

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

תְּנ֥וּ
िदनू
H5414

לָכֶ֖ם
आफूलाई�

מוֹפֵת֑
चमत्कार
H4159

וְאָמַרְתָּ֣
र–भन्नू
H0559

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֗
हारूनलाई�
H0175

ח קַ֧
िलनू
H3947

ת־ אֶֽ
—
H0853

מַטְּךָ֛
ितम्रो–लाठी
H4294

וְהַשְׁלֵ֥ךְ
र–फ्याँिकिदनू
H7993

לִפְנֵֽי־
अगािड
H6440

ה פַרְעֹ֖
फारोको
H6547

י יְהִ֥
भओस्
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
अजगर

“िफरऊनले ितमीलाई� केही शिक्त प्रदश�न गनु� भन्नेछ। हारूनलाई� आफ्नो लहुरो िफरऊनको अिघ भूई�मंा फ्याँक्नु भन। िफरऊन हेिररहेको हुन्छ, लट्ठी सप� 
हुनेछ।”

א10 ֹ֨ וַיָּב
र–आए
H0935

ה מֹשֶׁ֤
मोशा
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
र–हारून
H0175

אֶל־
—
H0413

ה פַּרְעֹ֔
फारोकहाँ
H6547

וַיַּ֣עַשׂוּ  
र–गरे

ן כֵ֔
त्यसरी

ר כַּאֲשֶׁ֖
जसरी

צִוָּ֣ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

ךְ וַיַּשְׁלֵ֨
र–फ्याँके
H7993

ן אַהֲרֹ֜
हारूनले
H0175

אֶת־
—
H0853

הוּ מַטֵּ֗
लाठी
H4294

לִפְנֵי֥
अगािड
H6440

ה פַרְעֹ֛
फारोको
H6547

וְלִפְנֵי֥
र–अगािड
H6440

יו עֲבָדָ֖
दासहरूको
H5650

י וַיְהִ֥
र–भयो
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
अजगर

यसथ� मोशा र हारूनले परमप्रभुको आदेश पालन गरेर िफरऊन कहाँ गए। हारूनले िफरऊन र ितनका अिधकारीहरूले हेरेको समयमा आफ्नो लहुरो तल 
फ्याँिकिदए अिन त्यो लहुरो सप� भयो।

וַיִּקְרָא11֙
र–बोलाए
H7121

גַּם־
पिन
H1571

ה פַּרְעֹ֔
फारोले
H6547

ים חֲכָמִ֖ לַֽ
बुिद्धमानहरू
H2450

מְכַשְּׁפִ֑ים וְלַֽ
र–जादूगरहरूलाई�
H3784

עֲשׂ֨וּ וַיַּֽ
र–गरे

גַם־
पिन
H1571

ם הֵ֜
ितनीहरूले
H1992

י חַרְטֻמֵּ֥
जादूगरहरू
H2748

יִם מִצְרַ֛
िमश्रका
H4714

בְּלַהֲטֵיהֶ֖ם
जादूद्वारा
H3858

ן׃ כֵּֽ
त्यसरी

तब राजाले त्यहाँका ज्ञानी मािनसहरू तथा जादूवालाहरूलाई� बोलाए। ती मािनसहरूले आफ्नो तन्त्र-मंत्र प्रयोग गरे र हारूनले गरे जस्तै गन� सके।

12֙ וַיַּשְׁלִי֙כוּ
र–फ्याँके
H7993

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

הוּ מַטֵּ֔
लाठी
H4294

וַיִּהְי֖וּ
र–भए
H1961

לְתַנִּינִם֑
अजगरहरू

וַיִּבְלַ֥ע
र–िनल्यो
H1104

ה־ מַטֵּֽ
लाठीले
H4294

ן אַהֲרֹ֖
हारूनको
H0175

אֶת־
—
H0853

ם׃ מַטֹּתָֽ
ितनीहरूको–लाठीहरू
H4294

ितनीहरूले पिन आफ्नो-आफ्नो लहुरो भुई�मंा फ्याँके अिन ती फ्याँकेका लहुरोहरू सप�मा पिरणत भए। तर हारूनको लहुरोले सबै लहुराहरु िनली िदयो।
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וַיֶּחֱזַק13֙
र–कठोर–भयो
H2388

לֵב֣
हृदय

ה פַּרְעֹ֔
फारोको
H6547

א ֹ֥ וְל
र–न
H3808

ע שָׁמַ֖
सुने
H8085

אֲלֵהֶם֑
ितनीहरूको
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
जसरी

ר דִּבֶּ֥
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

פ
—

तर िफरऊन अटे्टरी नै बसे अिन मािनसहरूलाई� जान िदएनन्। यो त्यस्तो भयो परमप्रभुले जस्तो भन्नु भएको िथयो।

וַיֹּ֤אמֶר14
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाई�
H4872

כָּבֵ֖ד
कठोर–छ
H3515

לֵב֣
हृदय

ה פַּרְעֹ֑
फारोको
H6547

ן מֵאֵ֖
अस्वीकार–गछ�
H3985

ח לְשַׁלַּ֥
पठाउन
H7971

ם׃ הָעָֽ
जनतालाई�

तब परमप्रभुले मोशालाई� भन्नु भयो, “िफरऊन अटे्टरी गिररहेकोछ। उसले मािनसहरूलाई� जान िदंदैन।

לֵך15ְ֣
जाऊ
H3212

אֶל־
—
H0413

ה פַּרְעֹ֞
फारोकहाँ
H6547

קֶר בַּבֹּ֗
िबहानमा
H1242

הִנֵּה֙
हेर
H2009

יֹצֵא֣
िनस्कन्छ
H3318

יְמָה הַמַּ֔
पानीितर
H4325

וְנִצַּבְתָּ֥
र–उिभनू
H5324

לִקְרָאת֖וֹ
भेट्न–उनलाई�
H7125

עַל־
—

שְׂפַת֣
िकनारमा
H8193

ר הַיְאֹ֑
नदीको
H2975

ה וְהַמַּטֶּ֛
र–लाठी
H4294

אֲשֶׁר־
जो

ךְ נֶהְפַּ֥
सप�–भएको–िथयो
H2015

לְנָחָ֖שׁ
सप�मा
H5175

ח תִּקַּ֥
िलनू
H3947

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
हातमा
H3027

िबहानै िफरऊन नदीितर जानेछ। नील नदीको िकनारमा उसलाई� भेट। त्यो सप� बिनएको लहुरो लगेर जाऊ।

וְאָמַרְת16ָּ֣
र–भन्नू
H0559

יו אֵלָ֗
उनलाई�
H0413

יְהוָ֞ה
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵ֤י
परमेश्वर
H0430

הָעִבְרִים֙
िहब्रूहरूको
H5680

שְׁלָחַ֤נִי
पठाउनुभयो–मलाई�
H7971

אֵלֶי֙ךָ֙
ितमीकहाँ
H0413

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

שַׁלַּח֙
पठाऊ
H7971

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֔
मेरो–जनतालाई�

נִי וְיַֽעַבְדֻ֖
र–सेवा–गरून्
H5647

ר בַּמִּדְבָּ֑
उजाड–स्थानमा

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

לאֹ־
न
H3808

עְתָּ שָׁמַ֖
सुन्यो
H8085

עַד־
अिहलेसम्म
H5704

ה׃ כֹּֽ
यो
H3541

उसलाई� यसो भन, ‘परमप्रभु िहब्रूहरूका परमेश्वरले मलाई� तपाई�कंहाँ यो भन्नु पठाउनु भएको छ: मेरा मािनसहरूलाई� मेरो उपासना गन� मरूभूिममा पठाऊ।
अिहलेसम्म तपाई�लंे उहाँको कुरा मान्नु भएको छैन।’

כֹּ֚ה17
यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ֹ֣את בְּז
यसद्वारा
H2063

ע תֵּדַ֔
जान्नेछौ
H3045

י כִּ֖
िक

אֲנִי֣
म
H0589

יְהוָה֑
परमप्रभु
H3068

הִנֵּ֨ה
हेर
H2009

י אָנֹכִ֜
म
H0595

ה  ׀מַכֶּ֣
प्रहार–गछु�
H5221

ה בַּמַּטֶּ֣
लाठीद्वारा
H4294

אֲשֶׁר־
जो

י בְּיָדִ֗
मेरो–हातमा–छ
H3027

עַל־
—

יִם הַמַּ֛
पानीमािथ
H4325

ר אֲשֶׁ֥
जो

ר בַּיְאֹ֖
नदीमा–छ
H2975

וְנֶהֶפְכ֥וּ
र–फेिरनेछ
H2015

ם׃ לְדָֽ
रगतमा
H1818

यसथ� परमप्रभु भन्नुहुन्छ, ‘उहाँ परमप्रभु हुनुहुन्छ भनी बुझाउनको िनिम्त उहाँले तपाई�लंाई� केही देखाउनु हुनेछ। म यो मेरो हातको लहुरो नील नदीको पानीमा 
िहका�उनेछु र नदी रगतमा पिरवत�न हुनेछ।

וְהַדָּגָה18֧
र–माछाहरू
H1710

אֲשֶׁר־
जो

ר בַּיְאֹ֛
नदीमा–छन्
H2975

תָּמ֖וּת
मनेर्छन्
H4191

וּבָאַשׁ֣
र–दुग�िन्धत–हुनेछ
H0887

ר הַיְאֹ֑
नदी
H2975

וְנִלְא֣וּ
र–थिकत–हुनेछन्
H3811

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरू
H4713

לִשְׁתּ֥וֹת
िपउन
H8354

יִם מַ֖
पानी
H4325

מִן־
—

ר׃ הַיְאֹֽ
नदीबाट
H2975

ס
—

नदीका माछाहरू मनेर्छन् अिन पानी गानाउन थाल्नेछ। तब िमश्रका मािनसहरूले नील नदीको पानी िपउनु सक्ने छैनन्।’”
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אמֶר19 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशालाई�
H4872

ר אֱמֹ֣
भन
H0559

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֡
हारूनलाई�
H0175

ח קַ֣
िलनू
H3947

מַטְּךָ֣
ितम्रो–लाठी
H4294

ה־ וּנְטֵֽ
र–पसार
H5186

יָדְךָ֩
हात
H3027

עַל־
—

י מֵימֵ֨
पानीहरूमािथ
H4325

יִם מִצְרַ֜
िमश्रको
H4714

ל־ עַֽ
—

׀נַהֲרֹתָ֣ם 
नदीहरूमािथ
H5104

עַל־
—

יְאֹרֵיהֶם֣
खोलाहरूमािथ
H2975

וְעַל־
र

ם אַגְמֵיהֶ֗
तलाउहरूमािथ
H0098

וְעַל֛
र

כָּל־
सबै
H3605

מִקְוֵה֥
जलाशयहरू

מֵימֵיהֶ֖ם
पानीमािथ
H4325

הְיוּ־ וְיִֽ
र–होस्
H1961

דָ֑ם
रगत
H1818

וְהָ֤יָה
र–हुनेछ
H1961

דָם֙
रगत
H1818

בְּכָל־
सबै
H3605

אֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

ים וּבָעֵצִ֖
र–काठमा
H6086

ים׃ וּבָאֲבָנִֽ
र–ढुङ्गामा
H0068

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नु भयो, “हारूनलाई� भन् िक उसले आफ्नो हातको लहुरोले िमश्र देशका मािनसहरूले जम्मा गरेको पानीको कुवा, नहर, नदी, ताल 
प्रत्येक ठाउँमा िहका�ओस् जब उसले त्यसो गछ� सबै पानी रगतमा पिरवत�न हुनेछ। यहाँसम्म ितनीहरूले काठ र ढुङ्गाको भाँडामा राखेको पानी पिन रगत 
बिननेछ।”

עֲשׂוּ־20 וַיַּֽ
र–गरे

֩ כֵן
त्यसरी

ה מֹשֶׁ֨
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
र–हारूनले
H0175

ר  ׀כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

צִוָּ֣ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

וַיָּ֤רֶם
र–उठाए

בַּמַּטֶּה֙
लाठीद्वारा
H4294

וַיַּ֤ךְ
र–प्रहार–गरे
H5221

אֶת־
—
H0853

הַמַּיִ֙ם֙
पानीमािथ
H4325

ר אֲשֶׁ֣
जो

ר בַּיְאֹ֔
नदीमा–िथयो
H2975

לְעֵינֵי֣
आखँामुिन

ה פַרְעֹ֔
फारोको
H6547

וּלְעֵינֵי֖
र–आखँामुिन

עֲבָדָ֑יו
दासहरूको
H5650

פְכ֛וּ וַיֵּהָֽ
र–फेिरए
H2015

כָּל־
सबै
H3605

יִם הַמַּ֥
पानी
H4325

אֲשֶׁר־
जो

ר בַּיְאֹ֖
नदीमा–िथयो
H2975

ם׃ לְדָֽ
रगतमा
H1818

यसथ� परमप्रभुले आज्ञा गनु� भएका सबै कुरा मोशा र हारूनले गरे। हारूनले आफ्नो लहुरो उठाएर नील नदीको पानीमा िहका�ए। उसले यसो िफरऊन र 
उसका अिधकारीहरूको सामुन्नेमा गरे। यसो गरेपिछ नदीको सबै पानी रगतमा पिरणत भयो।

וְהַדָּגָ֨ה21
र–माछाहरू
H1710

אֲשֶׁר־
जो

ר בַּיְאֹ֥
नदीमा–िथए
H2975

מֵתָ֙ה֙
मरे
H4191

וַיִּבְאַשׁ֣
र–दुग�िन्धत–भयो
H0887

ר הַיְאֹ֔
नदी
H2975

וְלאֹ־
र–सकेनन्
H3808

יָכְל֣וּ
िमश्रीहरूले
H3201

יִם מִצְרַ֔
—
H4713

לִשְׁתּ֥וֹת
िपउन
H8354

יִם מַ֖
पानी
H4325

מִן־
—

ר הַיְאֹ֑
नदीबाट
H2975

י וַיְהִ֥
र–भयो
H1961

ם הַדָּ֖
रगत
H1818

בְּכָל־
सबै
H3605

רֶץ אֶ֥
देशमा
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

पानीका माछाहरू मन� थाले अिन नदीको पानीबाट कुहेको गन्ध आउन थाल्यो। यसथ� िमश्रका मािनसहरूले नदीबाट पानी िपउन सकेनन्। िमश्रमा जता ततै 
रगत भयो।

עֲשׂוּ־22 וַיַּֽ
र–गरे

כֵן֛
त्यसरी

י חַרְטֻמֵּ֥
जादूगरहरूले
H2748

יִם מִצְרַ֖
िमश्रका
H4714

בְּלָטֵיהֶם֑
जादूद्वारा
H3909

וַיֶּחֱזַק֤
र–कठोर–भयो
H2388

לֵב־
हृदय

פַּרְעֹה֙
फारोको
H6547

וְלאֹ־
र–न
H3808

שָׁמַע֣
सुने
H8085

ם אֲלֵהֶ֔
ितनीहरूको
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
जसरी

ר דִּבֶּ֥
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

जादूगरहरूले आफ्नो मंत्र प्रयोग गरे अिन ितनीहरूले पिन त्यसै गरे। यसथ� िफरऊनले मोशा र हारूनको कुरा मान्न अस्वीकार गरे। त्यस्तै भयो जस्तो 
परमप्रभुले भन्नु भएको िथयो।

וַיִּ֣פֶן23
र–फकेर्
H6437

ה פַּרְעֹ֔
फारो
H6547

א ֹ֖ וַיָּב
र–गए
H0935

אֶל־
—
H0413

בֵּית֑וֹ
घरमा

וְלאֹ־
र–न
H3808

ת שָׁ֥
राखे
H7896

לִבּ֖וֹ
मनमा

גַּם־
पिन
H1571

את׃ ֹֽ לָז
यसमा
H2063

िफरऊन आफ्नो राजमहलमा फकेर् । मोशा र हारूनले जे गरे त्यस िवषयमा उनले त्यती चासो िदएनन्।
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וַיַּחְפְּר֧ו24ּ
र–खने
H2658

כָל־
सबै
H3605

יִם מִצְרַ֛
िमश्रीहरूले
H4713

ת סְבִיבֹ֥
चारैितर
H5439

ר הַיְאֹ֖
नदीको
H2975

מַיִ֣ם
पानी
H4325

לִשְׁתּ֑וֹת
िपउन
H8354

י כִּ֣
िकनभने

א ֹ֤ ל
सकेनन्
H3808

֙ יָֽכְלוּ
—
H3201

ת לִשְׁתֹּ֔
िपउन
H8354

י מִמֵּימֵ֖
पानीबाट
H4325

ר׃ הַיְאֹֽ
नदीको
H2975

िमश्र देशका मािनसहरूले नदीको पानी खान सकेनन्। यसकारण ितनीहरू नदीको विरपिर िपउने पानीका लािग कुवाहरू खन्न लागे।

וַיִּמָּלֵ֖א25
र–पूरा–भयो
H4390

שִׁבְעַת֣
सात
H7651

ים יָמִ֑
िदन
H3117

י אַחֲרֵ֥
पिछ

הַכּוֹת־
प्रहार–गरेपिछ
H5221

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

ר׃ הַיְאֹֽ
नदीलाई�
H2975

פ
—

परमप्रभुले नील नदीलाई� पिरणत गरेपिछ सात िदन िबत्यो।
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